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O for a Thousand Tongues to Sing 610
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10 for a thou - sand tongues to  sing my
2 The name of Je - sus charms our fears, and
3 Christ speaks,and lis - tening to  his wvoice new
4 My gra - cious Mas - ter and my God, as -
5 To God all glo - 1y praise, and love be
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dear Re-deem er’s praise, the glo - ries of my
bids our sor TOWS cease, sings mu - sic in the
life the dead re - ceive; the mourn - ful wak - en
sist me to pro - claim, to spread through all the
now and ev er given by saints be - low and
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God and King, the tri- umphs of God’s grace!
sin - ner’s ears, brings life, and health, and peace.
to re - joice; the poor in heart be - lieve.
earth a - broad the hon - ors  of thy name.
saints a - bove, the church in earth and heaven.
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SPANISH KOREAN
1 Mil voces para celebrar 1 % Qo] A loew
a mi Libertador, I Y4 o 7Hxan
las glorias de su majestad, W 7F FA 23 s
los triunfos de su amor. E zkE35HM

This text comes from an eighteen-stanza hymn the author wrote to mark the first anniversary of his life-
changing conversion experience. It is now customarily the first hymn in Methodist hymnals worldwide. This
tune, adapted from a German composer, is the usual North American setting.

TEXT: Charles Wesley, 1739, alt.; Spanish trans. Federico ). Pagura;

Korean trans. The United Methodist Korean Hymnal Committee, 2001
MUSIC: Carl Gotthelf Glaser, 1828; arr. Lowell Mason, 1839
Spanish Trans. © 1989 The United Methodist Publishing House (admin. The Copyright Company)
Korean Trans. © 2001 The United Methodist Publishing House (admin. The Copyright Company)
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Glory Be to the Father

SERVICE MUSIC
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Glo - ry be to the Fa - ther, and to the
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Son,and to the Ho - ly Ghost; as it was in the be -
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gin - ning, is now, and ev er shall be,
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world with -out  end. A - men, a - men.
a J'_J' |
O I (0]
) _ 2 8
v D T T P .
||

TEXT: Trad. liturgical text
MUSIC: Henry W. Greatorex, 1851

GLORIA PATRI (Greatorex)



Spi

rit of the Living God

GIFT OF THE HOLY SPIRIT

238
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Spir - it of the liv-ing God, fall  a-fresh on me.
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Spir - it of the liv - ing God, fall a-fresh on me.
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Melt me; mold me; fill me; use me.
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Spir - it of the liv-ing God, fall a-fresh on me.
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KOREAN SPANISH
AolAAl F AE YA 244 Santo Espiritu de Dios, ven sobre mi.
SE]L%]— 7%{ Al —Tﬁ o%g}\%lﬁ YA 244 ;anto Espl’ritblt) de Di?ls/ ven sobre mi.
Bl O Al AL A A4 6mame, cdmbiame, lléname, 1isame.
AolAAl F AE YA 244 Santo Espiritu de Dios, ven sobre mi.

Both the words and the music of this prayer-song were written by a Presbyterian minister from Tarboro,
North Carolina. The words were initially inspired by Jeremiah 18:1-6; a friend helped him set them to music
during an evangelistic meeting in Orlando, Florida, where the song was first sung.

TEXT: Daniel Iverson, 1926; Korean trans. The United Methodist Korean Hymnal Committee; Spanish trans. anon.

MUSIC: Daniel Iverson, 1926

Text and Music © 1935 Birdwing Music (admin. EMICMGPublishing.com)

Korean Trans. © 2001 Birdwing Music (admin. EMICMGCPublishing.com)
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Jesus, Remember Me 227
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Je-sus, re-mem-ber me  when you come in - to your king-dom.
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Je-sus, re-mem-ber me  when you come in - to your king-dom.
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This chant-like setting, intended for repeated singing, comes from the ecumenical monastic community in
Taizé, France. Based on the prayer of the penitent thief crucified with Jesus (Luke 23:42), this text is a
poignant expression of the desire to be present with Christ in glory.

TEXT: Taizé Community, 1981 REMEMBER ME
MUSIC: Jacques Berthier, 1981 Irregular
Text and Music © 1981 Les Presses de Taizé (admin. GIA Publications, Inc.)



THE CHURCH

326 For All the Saints
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1 For all the saints who from their la - bors rest, who
2 Thou wast their rock, their for-tress, and their might;

30 blest com - mu - nion, fel - low-ship di - vine!

4 And when the strife is fierce, the war-fare long,

5 From earth’s wide bounds, from o -cean’s far-thest coast, through
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thee by faith  be - fore the world con - fessed, thy
thou, Lord, their cap - tain in the well-fought fight;
We fee - bly strug - gle; they in glo - ry shine; yet
steals on the ear the dis - tant tri - umph song, and
gates of pearl streams in the count-less host,
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name, O Je - sus, be for - ev - er blest.

thou, in the dark - ness drear, their one true  light.

all are one in thee, for all are thine.

hearts are brave a - gain, and arms are strong.

sing - ing to Fa - ther, Son, and Ho - ly Ghost,
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Al - le - lu - ia! Al - le -Ilu - ia!

The broad and sweeping tune with which this hymn is so closely identified was created to be sung during a
reverent but dramatic procession at the beginning of an All Saints’ Day service, an enacted representation of
the enduring “fellowship divine” celebrated by this text.

TEXT: William Walsham How, 1864 SINE NOMINE
MUSIC: Ralph Vaughan Williams, 1906 10.10.10 with alleluias



Harmony, stanza 3

THE CHURCH
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3 O blest com - mu - nion, fel - low-ship di - vine!
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We fee - bly strug - gle; they in glo - ry shine; yet
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all are one in thee, for all are thine.
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to stanza 4
Al - le - lu - ia!
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Al - le - Iu - ia! Al - le - lu - ia!
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